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CraTTa npucBsaYeHa aHanidy cneuudiku nepeknagy MeguyHux TEKCTIB 3 HiMeLbKoi MOBM yKpaiHCcbkow. Meta —
BUSIBIIEHHA crnieuudiku nepeknagy HiMeLbKOMOBHUX MeQUYHMX TEKCTIB. 3aBAaHHA JOCNioKEHHS nepenbdayae Bn3Ha-
YEHHS1 MOHATTS MEOMYHOro TEeKCTY Ta OKPECMeHHs crneundivHnX nepeknagaubKkux NpuUnoMiB 3aans ageKkBaTHOro
nepeknagy MeanyHux TekcTis. MeanyHui nepeknag BBaxatTb HE NULLE NPOLECOM NepeHeceHHs iHbopmalii 3 ogHiei
MOBW B iHLUY, @ # BiANOBiAaNbHOW AiSNbHICTIO Bif SKOK 3aNeXuTb XUTTS | 300poB’s nogen. Llen npouec notpebye
MaKCMManbHOI NPOMECINHOCTI Ta NOCTIMHOIO CaMOBAOCKOHAMNEHHS. AKiICHNA nepeknag HiMeLbKOMOBHUX MeOUYHMX
TEKCTiB BUMarae He nuvwe MiHrBiCTUYHOI MaWCTEPHOCTI, ane N MixgucuunniHapHoi cniBnpaui. 3agnsa 34ifCHEHHs
MEeAWYHOro nepeknagy BapTo AoTpumyBaTUcs MixxHapogHux ctaHgaptiB (ISO 17100) Ta 6yTn obisHaHUM He nuwe
y MeauuuHi, chapmakonorii, aHaTtomii, 6ionorii, a 1 y cyMikHUx Haykax. MeanyHumn TeKCT € haxoBUM NOBIAOMEHHSAM,
O MICTMTb iHhopMauito Npo cneumndiky AOCNISKEHHS, NiKyBaHHS YM peryrnoBaHHs Y cdepi 0XopoHu 3gopos’s. o
MEeANYHMX TEKCTIB HanexaTb iHCTPYKLUiT 4O nikapcbkmx 3acobiB, BUMMCKKU 3 icTOpPii XBOPOO, MPOTOKOMNW NiKyBaHHS,
KMiHIYHi JocnigXXeHHsA, pe3ynbtati nabopaTopHMX aHanisis, enikpuam towo. MegnmyHa TepMiHONOria Big3HavyaeTbCA
BMCOKOI TOYHICTIO i CKNagHICTIO CTPYKTYpPWU. MeanyHi TepMiHU HIMELIbKOro NOXOMAXKEHHS CTanu 3aranibHOBXUBaHUMU
iHTepHauioHanbHUMK TepMmiHamu. MeanyHi TEKCTM MOXYTb NpuU3HayYaTuca ANs Pi3HUX LiNbOBWUX ayauTopin: mnikapi,
nauieHTn, HayKoBLi, perynsatopHi opranun. MNpu nepeknagi HIMELbKOMOBHMX TEKCTIB Yepe3 BiACYTHICTb TOYHOrO Bif-
noBiJHWKA 3aCTOCOBYETLCA OMUCOBUI Nepeknag. BukopuctaHHs cyvacHux nepeknagaubKux TEXHOMOriN, 30kpema
CAT-iHCTpyMeHTIB i3 BOyAOBaHMMU rnocapiamm Ta TepmiHonoriyHmnx rnocapiise MedDRA, EDQM po3ssonsie 3abes-
MeYnTN TEPMIHOMOTIYHY Y3roOAXEHICTb, CTUNICTUYHY TOYHICTb i, HANTONOBHILLE, (PYHKLiOHaNbHY KOPEKTHICTL TEKCTY.
KoHTponb skocTi nepeknagy (QA) € 060B’A3KOBOI0 YaCTUHOW Mnepeknagalbkoro npouecy. MepwopsagHi TpygHoLLi
npv nepeknagi NoB’aA3aHi 3 HASBHOK B 3a3HA4YEHMX MOBaXx cneuundiko BUKOPUCTAHHA TEPMIHOMOrIi Ta rpaMaTUYHMX
CTPYKTYP Ta BUSABNAIOTLCA Y MAYTaHWHI MiX NOAIOHUMYN 3@ 3ByYaHHAM, ane pisHMMM 3a 3HAYEHHSIM TepMiHaMu, Heoa-
HO3HaYHOMY BXMBaHHi 3anepeyveHb TOLLO.

KntouoBi cnoBa: meanyHuin nepeknag, nepeknagaubki TpaHcdopmalii, MeamyHa TEPMIHOMOris, MeauyHi TepMiHOMO-
riyHi 6a3un, MeguyYHNUA TEKCT.

The article is devoted to the analysis of the specificity of translation of medical texts from German into Ukrainian.
The aim is to identify the specificity of translation of German-language medical texts. The task of the study is to define
the concept of a medical text and outline specific translation techniques for the adequate translation of medical texts.
Medical translation is considered not only a process of transferring information from one language to another, but
also a responsible activity that affects people's lives and health. This process requires maximum professionalism and
constant self-improvement. High-quality translation of German-language medical texts requires not only linguistic
skills but also interdisciplinary cooperation. In order to perform medical translation, it is necessary to adhere to inter-
national standards (ISO 17100) and be knowledgeable not only in medicine, pharmacology, anatomy, biology, but
also in related sciences. A medical text is a professional communication containing information about the specifics of
research, treatment, or regulation in the healthcare sector. Medical texts include instructions for medicines, extracts
from medical records, treatment protocols, clinical studies, laboratory test results, epicrises, etc. Medical terminol-
ogy is characterized by high precision and complexity of structure. Medical terms of German origin have become
commonly used international terms. Medical texts can be intended for different target audiences: doctors, patients,
scientists, and regulatory authorities. When translating German-language texts, due to the lack of an exact equivalent,
descriptive translation is used. The use of modern translation technologies, such as CAT tools with built-in glossaries
and MedDRA and EDQM terminology glossaries, allows us to ensure terminological consistency, stylistic accuracy
and, most importantly, functional correctness of the text. Translation quality assurance (QA) is an essential part of the
translation process. The primary difficulties in translation are related to the specificity of the use of terminology and
grammatical structures in these languages and are manifested in confusion between terms that sound similar but have
different meanings, ambiguous use of negations, etc.

Key words: medical translation, translation transformations, medical terminology, medical terminology bases, medical
text.
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MocTranoBka npodiaemu. [lepexiag MeanYHUX
TEKCTiB a0 MEAWYHUIl MepeKiaj € OIHI€I0 3 Hai-
cKIagHimmx (opM mpodeciiHHol TepeKIaaanbKoi
TSUTBHOCTI, OCKUTBKH BiJI TepeKaada BUMara€ThCst
JIOCKOHAJIC BOJIOJIHHS MOBaMH Ta OOI3HAHICTH Yy
HapuHax MeIWIMHI, (apMmakoiorii, aHaromii, 0io-
jorii  Tomo. HiMerpbkoMOBHAa Me[WuYHA TEPMIHO-
JIOTisI Ma€ TIIMOOKI iCTOPHYHI KOpeHi Ta Bim3HaJa-
€THCSI BUCOKOIO TOYHICTIO 1 CKIIAIHICTIO CTPYKTYpH
[1; 4]. Himenpki Bueni P. Kox, P. Bipxos i B. Pentren
CIPaBUJIM 3HAYHHUI BIUTMB HA PO3BUTOK MEIUIIMHU, &
CTBOPEHI HUMH TEPMIiHU Ta KOHIICTIIT JIOCI aKTUBHO
BUKOPUCTOBYIOTBCA Y (haXOBOMY CEpEeNOBHINI B
YChOMY CBITi.

HaykoBwii iHTepec 10 mpoOIeMaTuky nepexiamny
MEINYHUX TEKCTiB BHHUK y 3B’SI3Ky 3 PO3BUTKOM
MDKHApPOJHOI CHIBIIpalli y cepi 0XOPOHHU 3T0POB’ s
ta (apmarieBTukr. OKpECIUBIIY TPUHIIUIN CKBIBa-
JIEHTHOCTI, (PyHKIIIOHATHHOI aJIeKBaTHOCTI Ta CIICITH-
(hiKu TEpMIHOJOTIYHUX CHCTEM, BUYCHI HaMarajmcs
po3pobuTn mepekiananpki TpanchopMmarii Ta mpu-
WOMH 3aJUlsl aJeKBaTHOTO 3AIMCHEHHS IepeKiamy
i MemuYHUX TeKCTiB 30KkpeMa [1; 2; 3; 5]. CyuacHi
JOCHIJKEHHSI aKIEHTYIOTh yBary Ha CTaHIapTH3a-
i TepMIHOJIOT11, KOHTPOJII SKOCTI Ta BIPOBAHKCHHI
HOBUX TexHoJOTi# [6; 7; 9; 10] y mapuHi METUITHHM.

Mera i 3aBgaHHs. AKTyalbHICTH PO3BIIAKH
3yMOBJICHA BUBYCHHSAM cCIelU(iku TepeKIamny
HIMELILKOMOBHUX MEIWYHUX TEKCTIB 3aIJId 3I1HC-
HEHHS aJICKBaTHOI MEpeKIaAanbkol isIbHOCTI.
Mera — BusBICHHS crienudiky mepekirary HiMeIbKo-
MOBHHUX MEIUYHUX TEKCTIB. 3aBHaHHS JOCIiHKEHHS
nependavyae BU3HAYCHHSI MOHSATTS MEIUYHOTO TEK-
CTy Ta OKPECIEHHS CIEIU(pIYHUX MEePEeKIaIaIlbKuX
MpUHAOMIB 3ajUisl TIepeKiIagy MEAUYHUX TEKCTiB. Y
PO3Bi/IIli BUKOPUCTAHO aHAII3 HAYKOBHX JOCIIKCHb
Ta METOJl JIIHTBICTHYHOTO aHai3y 3a/JIs BHBUCHHS
CTPYKTYPHO-CEMaHTUYHUX OCOOIUBOCTEN MEIMIHUX
TEKCTiB Ipu 1ipu nepeknani. O0’eKToM TOCITiHKEHHS
€ HIMELIbKOMOBH1 MEIN4Hi TEKCTH, 8 IPEAMETOM CITy-
T'YIOTh MepekiafabKi Tpanchopmariii.

Buxaan ocHoBHoro marepiaiy. CydacHi mepe-
KJIaJa4i aKTUBHO BHKOPHUCTOBYIOTH KOMII FOTEpHI
iHcTpyMenTu mnepexnany (CAT-iHcTpyMeHTH), sKi
JIO3BOJISIIOTH  aBTOMATH3YBaTH 4YacTUHY MPOIIECY,
3a0€3MEYUTH KOHCUCTEHTHICTh TEPMIHIB, BUSIBUTU
noMuiaku y mepeknami [8; 11]. [nst 3a0e3neucHHs
AKOCTI MEPEeKIIaAy BaXKIIMBO BHKOPHUCTOBYBATH CTaH-
JapTU30BaHi TepMiHOJOTIUHI 6a3H, Taki sk MedDRA
(Medical Dictionary for Regulatory Activities) s
no6iunux edekris, EDQM (European Directorate for
the Quality of Medicines & HealthCare) ais no3y-
BaHb, MApIIPYTiB 1 METONIB BBEeAEHH JikiB [6; 10].
Buxopuctanus Takux 0a3 JT0O3BOJISE 3a0€3MCUUTH

aJICKBaTHUH TepeKIaj] TEPMiHIB Ta YHUKHYTH ITOMH-
JIOK, SIKI MOXXYTh IIPU3BECTHU 0 3aTPUMKH PEECTpa-
uii JikiB abo BimMoBHU y peectpamii. Ceprudikaris
nepeKiIagavyiB € BaXTMBUM €JIEMEHTOM ITiJTOTOBKH.
IcaytoTs MikHapoaHi cepTudikaTH, Taki K CepTH-
(dhikatn Bim AMEpPHKAHCHKOI acomiamii Iepekiana-
4giB (ATA), €Bpomeiicbkoi acomiamii nepekiagavdiB
(EUATC), sxi minTBepaxytoTh npodeciiHuii piBeHb
nepekiagada. Y Oararbox KpaiHax cepTudikamis €
000B’SI3KOBOIO JI1 pOOOTH 3 METUIHUMH TEKCTAMH.
VYV CcBiTI MEIWYHUN TIepEKIaa PETyITIOETHCS MiXKHA-
POMHUMH cTaHmapTaMu, Takumu sk ISO 17100, ski
BU3HAYAIOTh BUMOTH JI0 SKOCTI TepeKyamy, KOHTp-
OJII0 SIKOCTi, KBadiikauii mepeknagadis. ¥ €Bpori
JUIET MEAWYHOTO TEepeKyiasy IIUPOKO BHUKOPUCTOBY-
10ThCs1 TepMiHojoriuni 6asu MedDRA, EDQM, ski
320€31euyI0Th KOHCHCTEHTHICTh TEPMIHIB y Pi3HUX
MOBax, a JJIsl peecTparlii JIKiB MOTpiOHO HamaBaTH
MIePeKIIan, SKi BiJIIOBiJAalOTh BUMOTAM DPETYIATOP-
HUX OpraHiB, TakuX SK €BpoIEHChKe areHTCTBO 3
nikapcbkux 3aco6is (EMA).

MenuuHi TEKCTH MOXYTh TpPU3HAYATHCS JUIS
PI3HHX IITFOBUX AyAWTOPIH: JiKapi, MaIi€eHTH, Hay-
KOBIIi, peryisaTopHi opranu. s KokHOI aymuTopii
notpibeH cBii miaxig Ao mepekiany. s mikapis
BXJIMBAa TOYHICTh 1 CIeELiali30BaHICTh TEPMiHIB,
JUISL TIAIIEHTIB — 3pO3YMUTICTh 1 JOCTYIHICTD, JUIS
HAyKOBIIIB — HAyKOBA CTPOTICTh, JJISI PETYISITOPHUX
OpraHiB — BIAMOBIAHICTH CTaHAapTaM. MeIUIHHIA
nepeknagad mpaioe 3 KoHGineHmiiaow iHdopMa-
LI€0 TIPO 3A0POB S MALIIEHTIB, TOMY BaXKJIMBO TOTPH-
MYBaTHCSl TIPUHIUIIB KOH(IIEHIIHHOCTI, 3aXUINATH
MEPCOHAJIbHI J]aHi, He PO3TOJIOIIYBaTH 1H(POPMAIIit0
TpeTiM ocobam. ETuka mpodecitinoi BianoBigaIbsHO-
CTi € OCHOBHUM TPHUHIIMIIOM POOOTH TepeKiIaaada.
MenuuHwuii niepeknaj — e He IPOCTO NepeHeCeHHS
iH(opMariii 3 oJHieT MOBU B iHIILY, II€ BiJIIIOBiTaabHA
JUSUTBHICTB, JI¢ KOXKHE CJIOBO MOXE BIUIMHYTH Ha
JKUTTA 1 30pOB’S JIIOfei, TOMy BiH MOTpedye Max-
cuMabHOI TIpodeciitHoCcTi, 00EpPEeKHOCTI Ta MOCTIMH-
HOTO CaMOBJIOCKOHaJIGHHS. SIKiCHMH TiepeKiaa
HIMEIbLKOMOBHUX MEAMYHHMX TEKCTiB BUMarae He
JIUINE JHTBICTUYHOT MalCTEpHOCTI, ane ¥ Mixauc-
UIUTIHAPHOT cmiBmpani. B3aemonis mepexiagada 3
(haxiBISIMU-MEIUKaMH, HasBHICTh JOCTYIY JO CIIe-
11iaJ1i30BaHUX CJIOBHHUKIB, MEIMYHUX ITPOTOKOMIIB, 0a3
MIXHApOJHOI Kinacudikarlii, a Tako)k BUKOPUCTAHHS
CYy4acHUX TNEpeKIafalbKuX TEXHOJOTIH, 30KpeMa
CAT-iHCTpYMEHTIB 13 BOyZOBaHUMHU I[TIOCAPISIMH J03-
BOJISIE 320€3MEUUTH TEPMIHOIOTIYHY Y3TOIKEHICTb,
CTHJIICTUYHY TOYHICTH 1, HaWTOJOBHIimIE, (YHKITIO-
HaJIbHY KOPEKTHICTh TeKCTy. llepeknamad moBUHEH
3HaWTH OajaHC MiX TOUYHICTIO 3MICTy Ta MPHUPOI-
HICTIO MOBHW, aJalTyIO4YH TEKCT A0 HOPM YKpaiH-
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ChKOT MEIMYHOI TepMIHOJIOTiI, HE BTpadaroydl NpH
IbOMY CyTi, a caMe TOYHICTh 3MicTy. 3HaYHa Kijlh-
KICTh MEAWMYHHUX TEPMIiHIB HIMEIBKOTO MOXOMKECHHS
(Réntgen — penmeen, Uberempfindlichkeit — zinep-
yymaugicme, Gedankenlautwerden — 038yuenns
Oymox) HaOyJIM CTaTyCy IHTEpHAI[IOHATbHHUX MOHSTh
[1; 2]. OnHiero 3 0cOOIUBOCTEH HIMELBKOI MOBH € 11
3IaTHICTH 0 TBOPEHHS CKJIAIHHUX CJIiB-KOMITO3HTIB,
SIKi JIO3BOIISIIOTH CTHCJIO, ajieé HaJ3BHYAalHO TOYHO
BHpaXXaTH CKIaaHi NOHATTS (Blutdruck — xpoe anuti
muck, Blutdruckmessung — sumiprosanis kpog sino2o
mucky, Knochenbruchbehandlung — nixysanns nepe-
aomy kicmku). Y MEIUIHUX TEpeKianax Oyb-ske
CEeMaHTHYHE BiAXWICHHS MOXE NPHU3BECTH 10 XUO-
HOI iHTepnpeTanii giarao3y, Npu3Ha4eHHs a00 103Y-
BaHHs. ToMy mepeknazay Mae mepeaaBaTd MEIUYHY
iHpOpMaIlil0 3 MaKCHUMaJbHOIO TOYHICTIO, HAaBiTh
SKIIO (POPMYJTIOBAHHS Y MOBI NEpEeKNIaay BHIVISIIAE
nerio mry4Ho (arterielle Hypertonie — apmepianvha
2inepmensis, a HE GUCOKUL MUCK, XO9a OCTAHHIHN
BapiaHT € pO3MOBHHM).

Pazom i3 TouHicTIO MOTPiIOHO BpaxoByBaTu i MpH-
POAHICTH MOBH, YHUKATH KAJIbKyBaHHS YU JJOCITIBHOTO
MePeKIIay, sIKi CTBOPIOIOTh BaXKKi a00 HEeUnTaOeIbHI
peveHHs. YKpaiHCbKa MeIWYHa MOBa Ma€ BIIACHI
CTHJTICTHYHI HOPMH: CXWJIBHICTH 10 0€30C000BHX
KOHCTPYKIIH (pekomendyemuvcs, cnio  yHuUKamu),
YiTKe CTPYKTYpPYBaHHS 1HCTPYKLiH, YHUKaHHS
HaJMIpHO CKJaJHHX TIpaMaTUYHUX (QOpM, HampH-
Knajn, 3aMmicth ,,Der Blutdruck des Patienten soll
regelmdfig iiberwacht werden‘ TiepexnamaeMo SK
Heobxiono pezynapro konmpontosamu apmepiaibHuil
MmucKk nayienma, a He ApmepianvHuil MUCK
nayicHma noeuHeH pecyNapHO KOHMPONIO8AMUCS.
TepMmiHONOTIYHA  Y3TODKEHICTH JIOCSTAEThCS 32
paxyHOK BHKOpHCTaHHS YyHi(iKOBaHOi yKpaiHCBHKOT
MEIUIHOI TepMiHOJIOTI (3a Kiacudikaropamu MO3,
Hepxcrangapris, MedDRA Tomro), mo 3abe3neuye
PO3yMiHHST ~ MDK  JiKapsMH,  (QapMaleBTaMHy,
nanientamu. [lepexnanay moBUHEH 3BipSATH TEPMiHU
3 o(iifHUMU JpKEpesiaMH, a He BUHAXOAMWTHU BJIACHI
BIITIOBITHUKY (neYiHKOBUI — cenamuyHull, SKIIO TIe
BIJIITOBiIa€ 3araIbHONIPUIHATIH TEPMIHOJIOTIT).

Y MenuiuHi KoKHE CII0BO MOXKE MaTH IOpUINYHE
abo xiiHiuHe 3HaueHHs (Bei Anzeichen einer
Uberdosierung ist sofort ein Arzt aufzusuchen. — Y
paszi nosieu 03HaK nepedo3ysanHs HeoOXiOHO He2atiHo
368epHymucs 0o nikaps, a ue Axwo eu nepedosysanu —
t0imb 0o nixkaps. 30epeXeHHS CyTi TepeKiamy €
BaYXJIMBUM KPOKOM Tipu mepeknani. [lepeknamgad He
Ma€ CIpoIryBaT abo omyckaru iHopMmaliro, HaBiTh
SIKIIIO BOHA 3/1a€THCS TIOBTOPIOBAHOIO:

OxpeMy CKIIaJHICTh CTAaHOBUTH KOHTEKCTyaJbHA
BapiaTUBHICTH Oararbox TeMmiHiB. OmHH 1 TO# caMmid

HIMEIPKUH TEPMiH MOXKE MaTh KiJlbka MOXKIIUBUX
MIEPEKIIaiB YKPATHCHKOIO 3aJICXKHO Bifl dKaHPY TEK-
CTY, IUJILOBOI aynuTOpii a00 piBHS (paxoBOCTi, HAMPH-
Kknan, Injektion Moxe TepeKIagaTucs SK iH €Kyis y
HAyKOBHUX TEKCTaX, SAK VKOA — B IHCTPYKIUAX IS
TMAIIEHTIB, a00 SIK 88edeHHs npenapamy — y KIiHIY-
HUX TpoToKonax. Takwii BUOip BUMarae Bif| epekia-
Jlaya THYYKOTO MHCJICHHSI ¥ TIIMOOKOTO PO3yMiHHS
SK MOBHOTO KOHTEKCTY, TaK i1 crienu(pika MeaIudHOi
MIPAKTHUKH,

Himenpka MemudHa TEPMIHOJOTIS BHUPI3HAETHCS
BHCOKHM CTYIEHEM JeTai3allil Ta CremiaiizoBaHo-
cti. lle 0co0nMMBO BayKIMBO B OMKCAX MMATOJIOTTYHUX
CTaHiB, CHMIITOMIB, METOMIB JIiKyBaHHSI a00 cxeMm
Jlo3yBaHHs npernaparis. [lepekiiaj Takux TepMiHIB HE
JIOTTYCKa€ MPHUOIM3HOCTI, aJDKE BiJl TOYHOCTI TEKCTY
3aJIeXKUThH Oe3IeKa MmalieHTa, IpaBuiIbHa TOCTaHOBKA
JiarHO3y YW BUKOHAHHS MEIWYHHUX 1HCTPYKIIIH.
Hanpuxnan, tepmin Gedankenlautwerden no3znadae
NCUXIYHUI (QeHOMeH, XapakTepHUH ajsl mu3odpe-
Hii, KOJIY JIFOIMHA YYy€ CBOI JYMKH BroJIOC, HAYe BOHH
BHMOBIISIIOTHCSI KUIMOCH 1HITUM. B yKpaiHCBKiil MOBI
JUTSL IIhOTO HEMAa€ TOYHOTO OJHOCIIBHOTO BiOBiJI-
HUKA, 1 TepeKiagad 3MyIIeHHI BAaBaTUCS JI0 OIHCO-
BUX KOHCTPYKLiil a00 BKMBaHHS MIXXHAPOAHUX TEp-
MiHiB, SIKIIIO Taki HasBHI. [loqiOHa cuTyallis BUHUKAE
1 3 TAKMMU TIOHATTSMHU, K Strukturwandel — cmpyx-
mypHi 3minu a6o Uberempfindlichkeit — nadouymu-
gicmb, SIKI MOXYTb MaTH Pi3HI BIATIHKH 3HaYeHHS
3aJIe)KHO BiJl KOHTEKCTY.

Ille ogHMM BUKIMKOM € BiJICYTHICTH CTaOiib-
HOI YKpaATHCHKOI TEPMIHOJIOTIYHOT 0a3u JJis JEeSKUX
rajy3sei, 30kpeMa y By3bKOCIIeIliani3oBaHii dapma-
KOJIOTii a00 HOBITHIX HAaNpsAMKax Teparii. Y Takux
BUTAKaX TMepeKiIaiadi BAAOTHCS 10 TpaHCIiTepalii,
BUKOPHUCTAHHS JJATHHCHKUX 200 TPEIIbKUX MIXKHAPO/I-
HUX TepMiHiB, 200 CTBOPEHHS HOBUX CJiB Ha OCHOBI
MOBHHUX HOpM. Lle moTpedye BUCOKOT BiAMOBINANBEHO-
CTi, OCKUIBKHU Oy/b-siKe HEY3Tro/PkeHe HOBOTBOPEHHS
MOXKE TIPH3BECTH 1O HEMOPO3YMIHb Yy KIIIHITHOMY
cepenoBuili. Hanmpukiaza, y HiMelbKii MOBI TepMiH
(Arzneimitteliiberwachung — naenn0 3a nikapcokumu
3acobamu) MOXXe BUKIHMKATH TPYIHOLI TpH mepe-
KJaJi Ha YKpaiHChKY, OCKIIBKH TPSIMOTO BiJIIIOBiJ-
HUKa Hemae. [lepekiiajadi MOXYTh BHKOPHCTATH
BapiaHTH: hapmakonazisid, MOHIMOPUHS TIKAPCLKUX
3acobis, ab0 X KaJbKyBaTH TEPMiH SIK Ha2asi0 3a
JqiKapcvkumu npenapamamu. BogHovyac y HayKOBUX
TEKCTaX 1HOMI 3aJUINAIOTh TEPMIH Y TPaHCIITepOBa-
HOMY BUDISAII — ApyHnatimimmenviobepsaxyne, 110 €
HEJOUUIEHUAM 1 MOXKE CIIPHYUHUTH TUTyTAaHUHY B KITi-
HiYHIH a00 PeryIATOpHii MpaKTHIIi.

BaxmBoro 0cOOMUBICTIO Tepekiiaxy € HeoO-
XiJIHICTh BpaxOBYyBaTd KOHTEKCT BHKOPHUCTAHHS
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TepMiHiB. Hanpukmnan, onuH 1 Toi camuii TepMiH y
HIMEIBKIA MOBI MOJKE MaTH Pi3HI 3HAYSHHS 3aJIEKHO
BiJI Tay3i MeauIMHU a0o KiIiHiuHOi cuTyarlii. Tomy
repekyiazgad IMOBHHEH J00pe 3HaTH NpeIMETHY
rainysb 1 BMiTH NPaBUJIbHO IHTEPIPETYBATH TEPMiHU
B KOHTEKCTi. SIKiCTh mepekyiaxy MEAWYHHUX TEKCTiB
Ma€ BHpIIIAJbHE 3HAYCHHS JJis1 OC3MEKH MaI[iEHTIB
Ta e(DeKTHBHOCTI JIiKyBaHHA. [loMHITKH B TIepexiami
MOXYTh MPU3BECTH J0 HEMPABHIBHOI TIaTHOCTHKH,
HEMPaBUIBHOTO TMPU3HAYEHHS JIiKiB, HeOe3MeUHnX
no0iYHMX edekTiB Tomo. ToMy KOHTPOJb SIKOCTI
nepekiany (QA) e 00OB’S3KOBOI0 YaCTHHOIO MPO-
necy [9]. Hanpuknan, mpu nepexiani iHCTPYKIii 10
JiKapcekoro 3acoly Pamimpui 3actocoBaHO TpaH-
CIITepaIiro Ta yTOYHeHHA, a came abpesiatypa ACE
nepexiageHa Ak AlIQ (aHriOTEH3MHIIEPETBOPIO-
BaJIbHUI (DepMeHT), 110 € HOPMAaTUBHUM TEPMiHOM
B YKpalHChKiH MeawuHii nekcuui (Ramipril senkt
den Blutdruck durch Hemmung des Angiotensin-
konvertierenden Enzyms (ACE) — Paminpun 3nusicye
apmepianbHull MUCK ULTISIXOM NPUSHIYEeHHsl AH2IomeH-
3UHNEPem8opr08atbHo20 hepmenmy (AIID)).

[Ipu nepeknaai BUMUCKH 3 icTopii XBopoOu Oyino
3aisTHO PAJ] JIGKCUKO-CEMAaHTUYHUX Ta TpaMaTHy-
HHAX TpaHcopMalliii Ta 3aCTOCOBAHO TPaHCIIO3H-
ito (3MiHA MOPSIIKY CIiB) Ta JEKCHYHY aJallTaIlilo.
Tepwmin essentielle Hypertonie nepekIafieHo K eceH-
yianbHa einepmensis, 10 BIJNOBia€ NPUHHSITIH
yKpaiHChbKiil HoMeHkarypi (Der Patient wurde mit
der Diagnose essentielle Hypertonie aufgenommen —
Tlayienma b6yno eocnimanizosano 3 0iaeHO30M eceH-
yianvHa cinepmensis). Tpanchopmartis:

CyuacHi crangapty, Taki sk ISO 17100, BusHa-
YaTh BHUMOTH JI0 SIKOCTi NEpeKIaay Ta MpOLecy
KOHTPOJIIO SIKOCTI. BiloOBiHO 0 IIMX CTaHIApTIB,
MEJIMYHUH NepeKia]] MOBUHEH BUKOHYBATHCS KBaJIi-
(hikoBaHUMHU TIEpEKITaladaMy Ta TICIS 3aBEPIICHHS
MepeKIIay TEKCT IIOBUHEH OyTH IepEBipeHNH 1HIITUM
(axiBueM, SKUH MOPIBHIOE OPUTIHAN 1 TEpeKian,
BHUSIBIIIE€ ITOMUJIKH, HEBIAMOBIIHOCTI, HETOYHOCTI.
Oco6nuBy yBary npuiiisiioTh HEpeBipii J03yBaHb
JKIB, I1HCTPYKIIIH TIOAO 3aCTOCYBaHHSA, CITHCKIB
MoOIYHMX e(EeKTIB TOINO, HANpPHKIAM, TpH Iepe-
KJIaJ1 IHCTPYKIT /IO JTIKapChKOTO 3aC00Y, 10 MiCTUTh
aKTHBHY PEUYOBHHY MeToTpeKcar, HaA3BUUaiHO BaXK-
JIUBO TOYHO TMEpelaTH PeX UM JO3yBaHHS, OCKIIBKH
MOMUJIKA HaBITh y YacTOTi HpuioMy (IIIOACHHO
3aMICTh MOTHKHEBO ) MOXKe MaTH (haTaabHi HACIITKH
1t nartienta (Methotrexat wird einmal wochentlich
eingenommen. — Memompexcam nputimaemoscsi 0OuH
pa3z Ha mudicoeHb. KpUTHIHAM BBaXKaeMo TEpeKIIaj
Memompexcam npuiimaemocs  woons). IlogiOHa
HETOYHICTh y TEpeKIai MOXe IMPU3BECTH /0 Iepe-
JIO3YBAaHHS, BAXKKHUX TOKCHYHHUX PEAKIlii a00 HaBITh

cmeprti marienra. Came Tomy 3rigHo 3 ISO 17100
00OB’SI3KOBHM € eTall peLeH3yBaHHS abo peBisii:
TEKCT TOBUHEH IEPEBIpSTUCS HE JIMIIE Ha MOBHY
NpPaBUWIBHICTh, @ W Ha (aKTHYHY BIAMOBIIHICTH
MEIUYHOMY 3MICTYy.

Cepen HAWMOMIUPEHIIAX TOMWJIOK TIPH TIepe-
KIaJi MEIWYHHX TEKCTIB BHIUIIEMO: TILTyTaHUHA
MK cxoxumu TepMminamu (Hypertonie — ecinepmo-
His (BUCOKWH apTepianpHuii THCK), Hypotonie —
2inomen3is (HU3bKUH apTepiaJbHUN THUCK), renal

/ renal — penanvhuti (IO CTOCYETHCS HHUPOK),
hepatisch — eenamuunuii (Mo cTOCYETHCA TIEUIHKH),
intravaskuldr — immpasackyiapuuii  (BcepeauHi

cynunn), intramuskuldr — inmpamycxyiapnuii (BHY-
TPILIHBOM SI30BHi1); HEBipHE BUKOPHCTAHHS 3amepe-
YeHHsI IO CIIOTBOpPIOE 3HaudeHHs (Nicht anwenden
bei Kindern unter 12 Jahren. — He 3acmocoeysamu
dimam 0o 12 pokig); TIPOITyCK €IEMEHTIB y CITMCKaX
110 IOPYILY€ IOBHOTY 1HCTPYKUiH (Zu den hdufigsten
Nebenwirkungen gehoren: Ubelkeit, Erbrechen,
Kopfschmerzen, Schwindel und Miidigkeit nomuiko-
BHM BBaXKa€MO /{0 HatinowupeHiuux nodiunux egex-
mie Hanedcams HyOOma, 20106HUL Oib | 3anamopo-
yeHHs Yepe3 nponyuleHHs Erbrechen — bnosanns ta
Miidigkeit — émomy); TOMUJIKH B YHCIOBUX IaHHUX
(Dosierung: 0,5 mg einmal tdglich mOMUIKOBUM €
nepexian Josysants: 5 me 0OuH paz Ha OeHsb depes
KoMy 0,5 — 5).

Meauunuii nepekiaa MpOAOBKYE PO3BUBATUCS
Pas3oM i3 Cy4yacHOI MEIMLMHOIO Ta HOBUMHU TEXHO-
JorisiMd. 3pocTae MOMUT Ha IEpeKIaJ MEIUYHUX
TEKCTiB, 3’SIBIISIIOTBCS HOBI TEPMiHHM, HOBI Taiy3i
MEIUIMHN, HOBI JIKapchKi mpemapaty. Lle Bumarae
BiJI TepeKJIafadiB MOCTIHHOTO BAOCKOHAJICHHS 3HAHD,
BUBUYCHHS HOBOI TEPMiHOJIOT'i1, BUKOPUCTAHHS Cydac-
HUX IHCTpYMEHTIB nepeknany. OqHie0 3 TeHISHIIIH
OCTaHHIX POKIB € IHTerpaLisi IITYyYHOTO IHTENEKTY Ta
MAIIUHHOTO TIEPEKIIaAy Y MPOIEeC MEAUYHOTO Tepe-
knany. OnHaK, HaBiTh 32 YMOBHU BIIOCKOHAJICHHS TEX-
HOJIOTiH, pOJb JIIOIMHH-TIEPEKIazaya 3aJIUIIAEThCs
BUPIIIAJIHHOI0, 0COONIMBO Y chepi MEAUIIUHH, A€ TOU-
HICTb 1 BIAIMIOBIAAJbHICTh MAIOTh KIIFOYOBE 3HAYEHHS.

BucnoBku. [lepexnan HIMEIIbKOMOBHHUX MeIUY-
HUX TEKCTIB yKPaiHCHKOIO MOBOIO € CKJIaJHUM IPO-
[[ecoM, SIKWH BHMarae TIHOOKHX 3HAHb Y Taiy3i
MEIUINHN, PO3YMiHHA crienndiku HiMenpKoi Tep-
MIHOJIOT11, BMIHHS MpPAIIOBaTH 31 CTaHJapTHU30Ba-
HUMH TEPMiHOJOTIYHUMHU OazaMu, JOTPUMYBAaTHUCh
e€TUYHUX TNPUHINIIB, BUKOPHCTOBYBAaTH Cy4YacHi
IHCTpyMEHTH Tepeknany. [li1 MEeAWYHUM TEKCTOM
pO3yMitoTh (paxoBE ITOBIIOMIICHHS, IO MICTHUTH
iH(popmarito, MOB’sA3aHy 3 A1arHOCTUKOIO, JiKyBaH-
HSIM, TPOQITaKTUKOI, MAOCIIIKCHHIMH YU pPery-
JIOBaHHAM y cdepi 0XopoHH 310poB’s. o menny-
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HUX TEKCTIB HaJeKaTh: IHCTPYKUIi A0 JiKapChbKUX
3aco0iB, BUIMUCKH 3 ICTOpIA XBOPOO, MPOTOKOIH
JiKyBaHHSA, KIIHIYHI OCTI/DKEHHS, pe3yiabTaTh
Na0OpaTOpPHUX aHali3iB, eMiKpU3H, HAYKOBI CTaTTI,
ceprudikatu Ta iHma gokymeHramis. Crnernudika
nepekyialy HiMEeIbKOMOBHMX TEKCTIB TMOJISATac y
BUCOKIM NIIIBHOCTI TEPMIHIB, CKJIaJHHX Tpama-
TUYHUX KOHCTPYKILISX, IIMPOKOMY BUKOPHCTaHHI
CKIIAJHUX IMEHHHKIB, CKOPOYEHb 1 JATHHCHKUX
BHpAa3iB, a TAKOX Y HEOOXiTHOCTI YiTKO PO3PI3HATH
3HAYeHHs ONM3BKUX TEPMiHIB Y PI3HHX KIIIHIYHHX
KOHTEKCTaX. TpyIHOIII MpH THepekiaai HiMeubKo-

MOBHHUX TEKCTIB BHSBIISIOTHCSA y IUIYTaHHWHI MIiX
MOMIOHMMU 3a 3BYJaHHSM, ajie Pi3HUMH 32 3HAYCH-
HSIM TepMiHaMM, HEOAHO3HAYHOMY BXKMBAaHHI 3arie-
peyeHb, NOMUIIKaX Y YUCIOBUX JaHUX, a TaKOX Y
BiJICYTHOCTi yCTaJleHOi YKpalHCBhKOI TepMiHOJOTil
B HOBITHIX MEIWYHHMX HampsMax. YHUKHEHHS IUX
MOMUJIOK MTOTPeOy€e He JIHIE MOBHOT KOMIIETEHTHO-
CTi, a ¥ CIemiai30BaHoi MiATOTOBKU TIepeKiagaya,
a TakoX ydacrTi (axiBIiB-MeIUKIB Y POIeCi KOHTP-
OJIIO SIKOCTI MEpeKIIamy.

[epcriekTHBHUM BOAQYa€EMO BUBYCHHS CIICIUDIKH
nepeKiIany MeJUUHIX HiMEIIbKOMOBHHX CTaTeH.
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